
PV\1276384NL.docx PE746.700v01-00

NL In verscheidenheid verenigd NL

Europees Parlement
2019-2024

Commissie constitutionele zaken

AFCO_PV(2022)1205_1

NOTULEN

Vergadering van 5 december 2022, 15.00 - 18.30 uur

BRUSSEL

De vergadering wordt op maandag 5 december 2022 om 15.06 uur geopend onder 
voorzitterschap van Salvatore De Meo (voorzitter).

Om redenen van juridische aard (het recht op bescherming van de persoonlijke levenssfeer) 
deelt de voorzitter de deelnemers mee dat de gehele vergadering wordt opgenomen en 
rechtstreeks op internet wordt uitgezonden.

1. Aanneming van de agenda AFCO_OJ PE739.560v01-00

Gezien het zeer krappe tijdschema van de Begrotingscommissie (BUDG) en om AFCO 
de gelegenheid te geven dit aan te houden en op 25 januari 2023 te stemmen, stelt de 
voorzitter voor om met instemming van rapporteur Helmut Scholz een punt aan de 
ontwerpagenda toe te voegen voor een gedachtewisseling, zonder een document, over het 
AFCO-advies inzake het INI-verslag “Eigen middelen: een nieuwe start voor de 
financiën van de EU, een nieuwe start voor Europa” (2022/2172 (INI)).

Voorzitter De Meo deelt de leden mee dat punt 5 van de ontwerpagenda over de 
behandeling van amendementen op het AFCO-advies “Informatiebeveiliging in de 
instellingen, organen en instanties van de Unie” (2022/0084(COD) – COM(2022)0119 
– C9-0121/2022) wordt uitgesteld tot een volgende AFCO-commissievergadering.

Aangezien er geen bezwaren worden aangetekend, wordt de agenda met bovengenoemde 
wijzigingen geacht te zijn goedgekeurd.
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2. Mededelingen van de voorzitter

De voorzitter deelt de leden het volgende mee:

• Maite Pagazaurtundúa (Renew) vervangt Pascal Durand als rapporteur voor het 
AFCO-advies “Informatiebeveiliging in de instellingen, organen en instanties van de 
Unie” (2022/0084(COD) – COM(2022)0119 – C9-0121/2022);

• Sandro Gozi (Renew) vervangt Pascal Durand als rapporteur voor het AFCO-verslag 
“Samenstelling van het Europees Parlement” (2021/2229(INL)). De twee 
corapporteurs voor dit dossier zijn dus Sandro Gozi (Renew) and Loránt Vincze 
(PPE).

Aangezien er geen bezwaren worden aangetekend, worden deze wijzigingen geacht door 
de commissie te zijn goedgekeurd.

De voorzitter deelt mee dat er vertolking van deze vergadering beschikbaar is in de 
volgende talen: DE, EN, FR, IT, NL, ES, PT, FI, CS, HU, PL, SK, BG en RO.

3. Mededelingen van de voorzitter over de aanbevelingen van de coördinatoren

De volgende door de voorzitter aangekondigde voorstellen worden door de commissie 
goedgekeurd, overeenkomstig de aanbevelingen die de AFCO-coördinatoren tijdens hun 
vergadering op 1 december 2022 hebben gedaan:

1. Adviezen: AFCO zal een advies opstellen inzake het verslag van BUDG: 
“Richtsnoeren voor de begroting 2024 – Afdeling III” (2022/2184(BUI), waarvoor 
voorzitter Salvatore De Meo rapporteur is.

2. Verslagen: AFCO zal toestemming vragen voor het opstellen van twee nieuwe INI-
verslagen over:

• Parlementarisme, EU-burgerschap en democratie (exacte titel nog te bevestigen) – 
toegewezen aan Renew en Verts/ALE;

• Europese verkiezingen 2024 — toegewezen aan PPE en S&D.

3. Hybride vergaderingen:

De AFCO-vergaderingen zullen volledig in fysieke aanwezigheid plaatsvinden, met de 
volgende uitzonderingen:

• buitengewone commissievergaderingen die op korte termijn worden georganiseerd 
– dat wil zeggen ad-hocvergaderingen die ten minste vijf werkdagen vóór de 
beoogde datum bijeen worden geroepen;

• openbare hoorzittingen – alleen voor de duur van de hoorzitting en niet voor de 
gehele vergadering;
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• interparlementaire commissievergaderingen – wanneer Interactio al wordt gebruikt 
voor de leden van de nationale parlementen;

• zwangerschaps-, ouderschaps- of permanent ziekteverlof – als het voor een lid of 
leden met een belangrijke rol bij een of meer agendapunten om zwaarwegende 
redenen niet mogelijk is om een vergadering bij te wonen, kan het dit lid/deze leden 
in kwestie worden toegestaan op afstand deel te nemen. In dat geval mogen alleen 
leden van het Europees Parlement voor wie de uitzondering van toepassing is, 
gebruikmaken van Interactio.

Het is aan de voorzitter om te beslissen wanneer een van deze uitzonderingen van 
toepassing is.

Vergaderingen van coördinatoren, schaduwrapporteurs en werk-/monitoringgroepen 
zullen in beginsel ook volledig fysiek plaatsvinden. De coördinatoren komen echter 
overeen om het besluit over de vraag wanneer vergaderingen in hybride vorm mogen 
plaatsvinden te delegeren aan de voorzitter (wat betreft coördinatorenvergaderingen), 
aan de rapporteur (wat betreft de vergaderingen van schaduwrapporteurs) en aan de 
voorzitters van de werk-/monitoringgroepen (wat betreft de vergaderingen van deze 
groepen).

Bovengenoemde regeling zal worden onderworpen aan een proefperiode van zes 
maanden, die niet automatisch kan worden verlengd, waarna de coördinatoren de 
uitvoering ervan zullen evalueren en een besluit zullen nemen over de toekomstige 
regeling voor mogelijke hybride vergaderingen. 

* * *

Openbare hoorzitting

4. Hoorzitting over “Europese soevereiniteit en het subsidiariteits- en 
evenredigheidsbeginsel”

AFCO/9/10638

Presentatie door de genodigde deskundigen:

– (Mw.) Genowefa GRABOWSKA, hoogleraar, Instytut De Republica, Warschau, 
Polen; hoogleraar Recht op het gebied van internationaal en Europees recht;

– (Dhr.) Merijn CHAMON, assistent-hoogleraar Europees recht, Maastricht University 
ORCID, Maastricht, Nederland;

– (Mw.) Cristina ARES CASTRO-CONDE, senior docent, Universidade de Santiago de 
Compostela, Spanje.

In zijn inleidende opmerkingen benadrukt voorzitter Salvatore De Meo het doel van de 
hoorzitting: zich te richten op de analyse van het concept van Europese soevereiniteit en 
van de beginselen van subsidiariteit en evenredigheid, de mogelijke reikwijdte ervan en 
de hypothetische spanningen daartussen, alsmede op de bestaande politieke en juridische 
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mechanismen ter waarborging van de uitvoering ervan en de mogelijke wijzigingen die 
nodig zijn ter vergroting van de efficiëntie ervan. Daarnaast wijst hij erop dat de 
hoorzitting bedoeld is om de conclusies van de Conferentie over de toekomst van Europa 
en van de werkgroep over de rol van de nationale parlementen in de EU te analyseren in 
het kader van de Conferentie van in communautaire aangelegenheden gespecialiseerde 
organen (COSAC).

De voorzitter heet de uitgenodigde deskundigen Genowefa Grabowska (via deelname op 
afstand), Merijn Chamon (fysiek aanwezig) en Cristina Ares Castro-Conde (via deelname 
op afstand) welkom. Daarna krijgen zij achtereenvolgens het woord.

Incident met vertolking op afstand - Tijdens de presentatie op afstand van deskundige 
Cristina Ares Castro-Conde in het Spaans werd de vertolking onderbroken vanwege de 
vermeende slechte geluidskwaliteit. Na verschillende pogingen om de technische geluidskwaliteit 
te verbeteren, moest de deskundige haar presentatie stoppen en stemde zij ermee in haar 
aantekeningen schriftelijk in te sturen.

Naast voorzitter Salvatore De Meo en de uitgenodigde deskundigen 
Genowefa Grabowska, Merijn Chamon en Cristina Ares Castro-Conde, voerden de 
volgende leden het woord: Helmut Scholz, Gwendoline Delbos-Corfield, Jacek 
Saryusz-Wolski.

5. Vaststelling van regels voor de uitoefening van de rechten van de Unie bij de 
uitvoering en handhaving van het Akkoord inzake de terugtrekking van het 
Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië en Noord-Ierland uit de Europese Unie 
en de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie en van de Handels- en 
samenwerkingsovereenkomst tussen de Europese Unie en de Europese 
Gemeenschap voor Atoomenergie, enerzijds, en het Verenigd Koninkrijk van 
Groot-Brittannië en Noord-Ierland, anderzijds

CJ41/9/09543
***I 2022/0068(COD) – COM(2022)0089 – C9-0059/2022

Corapporteurs: Seán Kelly (PPE)
Andreas Schieder (S&D)
Danuta Maria Hübner (PPE)

• Verslaggeving aan de commissie over de onderhandelingen (artikel 74, lid 3) na de 
eerste (16 november 2022) en de tweede (30 november 2022) triloog.

• Verslag: A9-0248/2022. In de plenaire vergadering van 17 oktober 2022 is 
aangekondigd dat de betrokken commissies hebben besloten interinstitutionele 
onderhandelingen te beginnen met het oog op een akkoord in eerste lezing, 
overeenkomstig artikel 71 van het Reglement.

Voorzitter Salvatore De Meo deelt de leden mee dat de gezamenlijke commissies hebben 
besloten dat de rapporteurs van elke afzonderlijke commissie verslag zullen doen van de 
twee trialogen.

Corapporteur Danuta Maria Hübner krijgt het woord namens het onderhandelingsteam 
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van AFCO. Zij brengt verslag uit aan de commissie over de voortgang van de 
onderhandelingen na de trialoogvergadering van 30 november, waar de laatste nog 
openstaande politieke kwesties door de drie instellingen zijn besproken en met succes 
zijn afgerond.

De voorzitter deelt mee dat de stemming over de definitieve trialoogovereenkomst zal 
plaatsvinden tijdens een gezamenlijke commissievergadering van AFET, INTA en 
AFCO, naar verwachting op 25 januari 2023.

De vergadering wordt om 16.31 uur geschorst en om 16.45 uur hervat onder voorzitterschap 
van Salvatore De Meo (voorzitter).

6. Raadpleging over uitvoeringsbepalingen van de Europese Ombudsman

AFCO/9/10274
* 2022/0903(NLE) – N9-0065/2022 – C9-0338/2022

Rapporteur: Paulo Rangel (PPE) PR–PE737.457v01-00
AM–PE738.607v01-00

Advies: PETI Besluit: geen advies

• Behandeling amendementen
• Termijn voor de indiening van amendementen: 1 december 2022, 12.00 uur

Voorzitter Salvatore De Meo deelt mee dat er 12 amendementen zijn ingediend door 
AFCO-leden binnen de op 1 december 2022 vastgestelde termijn voor het indienen van 
amendementen. Naast de 15 amendementen van de rapporteur komt het totaal van de 
ingediende amendementen hierdoor op 27.

Rapporteur Paulo Rangel behandelt de ingediende wijzigingsvoorstellen.

Naast voorzitter Salvatore De Meo en rapporteur Paulo Rangel voeren de volgende leden 
het woord: Brando Benifei, Maite Pagazaurtundúa, Daniel Freund, Helmut Scholz.

De voorzitter deelt mee dat de stemming over het ontwerpverslag zal plaatsvinden op 
25 januari 2023.

7. Eigen middelen: een nieuwe start voor de financiën van de EU, een nieuwe start 
voor Europa

AFCO/9/10410
2022/2172(INI)

Rapporteur voor advies: Helmut Scholz (The Left)

Bevoegd: BUDG* José Manuel Fernandes (PPE) PR – PE739.558v01-00
Valérie Hayer (Renew)
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• Eerste gedachtewisseling
• Vaststelling termijn voor de indiening van amendementen

Voorzitter Salvatore De Meo herinnert eraan dat, zoals al aan het begin van de 
vergadering is aangekondigd, alle commissies die advies uitbrengen, in het kader van het 
door de bevoegde commissie opgelegde tijdschema verplicht zijn hun adviezen vóór 
medio februari goed te keuren, wat voor AFCO uiterlijk op 25 januari 2023 betekent.

Rapporteur Helmut Scholz zet zijn visie op het dossier uiteen.

Naast voorzitter Salvatore De Meo en rapporteur Helmut Scholz, voeren de volgende 
leden het woord: Jacek Saryusz-Wolski, Maite Pagazaurtundúa, Gwendoline 
Delbos-Corfield.

De voorzitter deelt mee dat het ontwerpadvies op 8 december zal worden rondgedeeld 
en dat de termijn voor de indiening van amendementen is vastgesteld op 10 januari 
2023 om 12.00 uur.

8. Rondvraag

Geen opmerkingen.

9. Datum en plaats volgende vergadering

• 25 januari 2023, 9.00 - 12.30 uur en 15.00 - 18.30 uur (Brussel)

De vergadering wordt om 17.42 uur gesloten.
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Pirmininkas/Elnök/'Chairman'/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande

(VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/ 
Vice-Chair/Potpredsjednik/Vice-Président/Potpredsjednik/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/ Viċi 
'Chairman'/Ondervoorzitter/Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/ 
Varapuheenjohtaja/Vice ordförande

(M) = Член/Miembro/Člen/Medlem/Mitglied/Parlamendiliige/Βουλευτής/Member/Membre/Član/Membro/Deputāts/Narys/Képviselő/ 
Membru/Lid/Członek/Membro/Membru/Člen/Poslanec/Jäsen/Ledamot

(F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Dužnosnik/ 
Funzionario/Ierēdnis/Pareigūnas/Tisztviselő/Uffiċjal/Ambtenaar/Urzędnik/Funcionário/Funcţionar/Úradník/Uradnik/Virkamies/ 
Tjänsteman


